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FR 

RAYONNAGE D'ATELIER (ETAGERE) 
Manuel d’instructions – Notice originale – 
Instructions d'origine 
Veuillez lire ce manuel d’instructions 
attentivement et entièrement avant toute 
utilisation 

NL 

WERKPLAATSREKKEN (REK)  
Gebruiksaanwijzing - Vertaling van de 
originele instructies 
Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig en 
volledig door voor gebruik. 

EN 

WORKSHOP SHELVING (RACK)  
Instruction manual - Translation of the 
original instructions 
Please read this instruction manual carefully 
and completely before use. 

PL 

REGAŁ WARSZTATOWY (STOJAK)  
Instrukcja obsługi - Tłumaczenie 
oryginalnej instrukcji 
Przed użyciem należy uważnie i w całości 
przeczytać niniejszą instrukcję obsługi. 

ES 

ESTANTERÍA DE TALLER (RACK)  
Manual de instrucciones - Traducción de las 
instrucciones originales 
Lea atentamente y por completo este manual 
de instrucciones antes de utilizar la estantería. 

PT 

ESTANTES DE OFICINA (RACK)  
Manual de instruções - Tradução das 
instruções originais 
Leia atentamente e na íntegra este manual 
de instruções antes de o utilizar. 

DE 

WERKSTATTREGAL (REGAL)  
Bedienungsanleitung - Übersetzung der 
Originalanleitung - Übersetzung der 
Originalanleitung. 
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor Gebrauch 
sorgfältig und vollständig durch. 

EL 

ΡΆΦΙΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΊΟΥ (ΡΆΦΙ)  
Εγχειρίδιο οδηγιών - Μετάφραση των 
αρχικών οδηγιών 
Διαβάστε προσεκτικά και πλήρως το παρόν 
εγχειρίδιο οδηγιών χρήσης πριν από τη 
χρήση. 

IT 

SCAFFALATURA PER OFFICINA (RACK)  
Istruzioni per l'uso - Traduzione delle 
istruzioni originali 
Prima dell'uso, leggere attentamente e 
completamente le presenti istruzioni per l'uso. 
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FR 

 

RAYONNAGE D'ATELIER (ETAGERE)  

MI-LOURD 183x61x183cm – NOIR 

Référence 09006 

 

Manuel d’instructions – Notice originale 

Veuillez lire ce manuel d’instructions attentivement et entièrement avant toute utilisation 

1- Instructions générales et de sécurité 
Veuillez suivre ces instructions. Tous les éléments fournis doivent être utilisés comme indiqué dans 
cette notice. Une quelconque altération ou déviation de cette notice peut entraîner une défaillance de 
l’étagère. Après avoir assemblé l’étagère, placez-la sur une surface plane, sûre et optimale. 
NE PAS MONTER SUR L’ÉTAGERE, NI L’UTILISER COMME ESCABEAU/ECHELLE ! 
NE PAS SURCHARGER ! Répartir équitablement le poids sur chaque niveau, et garder les charges les 
plus lourdes au niveau le plus bas. Pour éviter tout risque de basculement, vous devez fixer cette 
étagère à un mur ou au sol (fixations non incluses). Lors du montage, utiliser des gants de protection et 
des équipements de protection adaptés. 
 

2- Liste des pièces 

 

 

2 x structure verticale (A) 

4 x tablettes de treillis métallique (C) 

8 x Poutres transversales (B) 

4 x traverses (E) 

8 x Ecrous 8 x Boulons 

12 x entretoises (D) 
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3- Montage 

1- Déballer le produit et disposer les différentes pièces 
sur le sol 

6- Procédez de la même façon pour installer les autres 
poutres.   

 
 2- Prenez une poutre transversale (partie B) et fixez-
la à la structure verticale (partie A) en insérant les deux 
clips du support de la poutre dans des trous en bas de 
la structure verticale puis tapez avec un maillet pour 
clipper la poutre dans la structure verticale pour 
sécuriser l’ensemble 

 

7- Fixer les traverses (E) sur les poutres à l’aide des 
boulons et des écrous fournis. 

 

3- De la même manière, fixer la seconde structure 
verticale à l’autre extrémité de la poutre transversale 
(B). Les deux poutres doivent être au même niveau.   

8- Fixer les entretoises (D) à l’ensemble comme sur le 
schéma ci-dessous.  

 
4- Répéter les étapes 2 et 3 pour fixer la seconde 
poutre transversale parallèlement à la première 
installée. 

9- Placer les tablettes (C) à chaque niveau. Assurez-
vous que les crans soient bien ajustés aux trous des 
poutres  

 

5- Pour installer la seconde paire de poutres 
transversales, répéter les étapes 2 à 4. Elles 
permettront de fixer la deuxième étagère. Veuillez 
donc les fixer à la hauteur désirée. 

10- Contrôler périodiquement la solidité de la structure 
  

 

Se reporter à nos Conditions Générales de Ventes pour toute demande de garantie. 
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EN 

 

WORKSHOP RACK (SHELF)  

MID-WEIGHT 183X61X183CM – BLACK 

Part number 09006 

 

Instruction manual – original notice 

Please read this instruction manual carefully and completely before use 

1- General and safety instructions 
Please follow these instructions. All supplied items must be used as specified in this manual. Any 
alteration or deviation of this notice may cause the shelf to fail. After assembling the shelf, place it on a 
flat, safe and optimal surface. 
DO NOT STEP ON THE RACK OR USE IT AS A STEP LADDER! 
DO NOT OVERLOAD! Distribute the weight evenly across each level, and keep the heaviest loads at 
the lowest level. To avoid tipping, you must attach this shelf to a wall or floor (brackets not included). 
When assembling, use suitable protective gloves and protective equipment. 
 

2- List of parts 

 

 

2 x vertical structure (A) 

4 x wire shelves (C) 

8 x cross beams (B) 

4 x crossbars (E) 

8 x nuts 8 x bolts 

12 x spacers (D) 
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3- mounting 

1- Unpack the product and place the different parts on 
the floor 

6- proceed in the same way to instal the other beams.   

 
 2- take a cross beam (Part B) and attach it to the 
vertical structure (Part A) by inserting the two clips of 
the beam support into holes at the bottom of the 
vertical structure and then tap with a mallet to clip the 
beam into the vertical structure to secure the assembly 

 

7- Attach the cross members (E) to the beams using 
the supplied bolts and nuts. 

 

3- similarly, attach the second vertical structure to the 
other end of the cross beam (B). Both beams must be 
level.   

8- Attach the spacers (D) to the assembly as shown in 
the diagramme below.  

 
4- Repeat steps 2 and 3 to secure the second cross 
beam parallel to the first installed. 

9- place shelves (C) at each level. Make sure that the 
notches are properly adjusted to the holes in the beams  

 

5- to instal the second pair of cross beams, repeat 
steps 2 through 4. They will be used to attach the 
second shelf. Please fix them at the desired height. 

10- periodically cheque the strength of the structure 
  

 

Please refer to our Terms and Conditions of Sales for warranty claims. 
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ES 

 

ESTANTERÍAS PARA TALLERES 

(ESTANTES)  

MEDIO PESADO 183X61X183CM – NEGRO 

Referencia 09006 

Manual de instrucciones – folleto original 

Lea este manual de instrucciones cuidadosamente y completamente antes de usar 

1- Instrucciones generales y de seguridad 
Por favor, siga estas instrucciones. Todos los artículos suministrados deben utilizarse como se indica 
en este prospecto. Cualquier alteración o desviación de este prospecto puede resultar en un fallo en el 
estante. Después de montar el estante, colóquelo en una superficie plana, segura y óptima. 
¡NO TE PARES EN EL ESTANTE O LO USES COMO UNA ESCALERA / ESCALERA! 
¡NO SOBRECARGUE! Distribuya el peso uniformemente en cada nivel y mantenga las cargas más 
pesadas en el nivel más bajo. Para evitar volcarse, debe colocar este estante en una pared o piso 
(fijaciones no incluidas). Al ensamblar, use guantes protectores y equipo de protección adecuado. 
 

2- Lista de partes 

 

 

2 x Estructura vertical (A) 

4 x estantes de malla de alambre (C) 

8 x vigas cruzadas (B) 

4 x barras transversales (E) 

8 x tuercas 8 x pernos 

12 x espaciadores (D) 
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3- Montaje 

1- Desempaque el producto y organice las diversas 
partes en el piso 

6- continuar de la misma manera para instalar las otras 
vigas.   

 
 2- Tomar una viga transversal (parte B) y adjuntarla 
A la estructura vertical (parte A) insertando los dos 
clips del soporte de la viga en agujeros en la parte 
inferior de la estructura vertical y golpear con un mazo 
para sujetar la viga en la estructura vertical para 
asegurar el conjunto 

 

7- Ajuste los miembros de la cruz (E) a las vigas 
utilizando pernos y tuercas suministrados. 

 

3- De la misma manera, fije la segunda estructura 
vertical al otro extremo de la viga cruzada (B). Ambas 
vigas deben estar niveladas.   

8- Ajuste espaciadores (D) al conjunto como se 
muestra en el diagrama de abajo.  

 
4- Repita los pasos 2 y 3 para asegurar la segunda 
viga transversal paralela a la primera instalada. 

9- Coloque estantes (C) en cada nivel. Asegúrese de 
que las muescas encajen perfectamente a los agujeros 
en las vigas  

 

5- para instalar el segundo par de vigas cruzadas, 
repita los pasos 2 a 4. Ellos arreglarán el segundo 
estante. Por favor, fijarlos a la altura deseada. 

10- revisar periódicamente la fuerza de la estructura 
  

 

Por favor, consulte nuestros Términos y condiciones generales de venta para reclamaciones 

de garantía. 
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DE 

WERKSTATTREGAL (REGAL)  

MITTELSCHWER 183 X 61 X 183 CM –

SCHWARZ 

Referenz 09006 

Bedienungsanleitung – Originalbroschüre 

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfältig und vollständig durch 

1- Allgemeine und Sicherheitshinweise 
Bitte befolgen Sie diese Anweisungen. Alle mitgelieferten Gegenstände müssen gemäß den 
Anweisungen in dieser Packungsbeilage verwendet werden. Jede Änderung oder Abweichung dieser 
Gebrauchsinformation kann zu einem Versagen der Regale führen. Legen Sie das Regal nach dem 
Zusammenbau auf eine Ebene, sichere und optimale Oberfläche. 
NICHT AUF EINEM REGAL STEHEN ODER ALS TRITTLEITER/LEITER VERWENDEN! 
NICHT ÜBERLASTEN! Verteilen Sie das Gewicht gleichmäßig auf jede Ebene, und halten Sie die 
schwersten Lasten auf der niedrigsten Höhe. Um ein Umkippen zu vermeiden, müssen Sie dieses Regal 
an einer Wand oder einem Boden befestigen (Befestigungselemente nicht enthalten). Beim 
Zusammenbau Schutzhandschuhe und geeignete Schutzausrüstung tragen. 
 

2- Teileliste 

 

 

 

2 x vertikale Struktur (A) 

4 x Drahtgitter-Einlegeböden (C) 

8 x Querträger (B) 

4 x Quertraversen (E) 

8 x Muttern 8 x Schrauben 

12 x Distanzstücke (D) 
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3- Montage 

1– Auspacken Sie das Produkt aus, und ordnen Sie 
die verschiedenen Teile auf dem Boden an 

6- Verfahren Sie auf die gleiche Weise, um die anderen 
Träger zu montieren.   

 
 2- Nehmen Sie einen Querträger (Teil B), und 
befestigen Sie ihn an der vertikalen Struktur (Teil A), 
indem Sie die beiden Clips der Trägerhalterung in die 
Löcher unten an der vertikalen Struktur einführen und 
mit einem Hammer klopfen, um den Träger in die 
vertikale Struktur zu stecken, um die Baugruppe zu 
sichern 

 

7- Querträger (E) mit den mitgelieferten Schrauben und 
Muttern an den Trägern befestigen. 

 

3- auf die gleiche Weise die zweite vertikale Struktur 
am anderen Ende des Querträgers (B) befestigen. 
Beide Balken müssen eben sein.   

8- Distanzstücke (D) wie in der Abbildung unten gezeigt 
an der Baugruppe anbringen.  

 
4- Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3, um den 
zweiten Querträger parallel zum ersten zu sichern. 

9- Ablagen (C) auf jeder Ebene platzieren. Stellen Sie 
sicher, dass die Kerben eng an den Bohrungen in den 
Trägern anliegen  

 

5- zum Einbau des zweiten Querträgerpaares die 
Schritte 2 bis 4 wiederholen. Sie werden das zweite 
Regal reparieren. Bitte befestigen Sie sie in der 
gewünschten Höhe. 

10- die Festigkeit der Struktur regelmäßig prüfen 
  

 

Garantieansprüche finden Sie in unseren Allgemeinen Verkaufsbedingungen.  
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IT 

 

SCAFFALATURA DA OFFICINA (SCAFFALE)  

183X61X183CM MEDIO PESANTE – NERO 

Riferimento 09006 

 

Manuale di istruzioni - opuscolo originale 

Leggere attentamente e completamente il presente manuale di istruzioni prima dell'uso 

1- istruzioni generali e di sicurezza 
Seguire queste istruzioni. Tutti gli articoli forniti devono essere utilizzati come indicato nel presente 
opuscolo. Qualsiasi alterazione o deviazione di questo foglio può causare guasti agli scaffali. Dopo aver 
montato il ripiano, posizionarlo su una superficie piana, sicura e ottimale. 
NON SOSTARE SU UN RIPIANO O UTILIZZARE COME SCALA A PIOLI/SCALA! 
NON SOVRACCARICARE! Distribuire il peso in modo uniforme su ogni livello e mantenere i carichi più 
pesanti al livello più basso. Per evitare il ribaltamento, è necessario fissare il ripiano a una parete o a 
un pavimento (elementi di fissaggio non inclusi). Durante il montaggio, utilizzare guanti protettivi e 
dispositivi di protezione adeguati. 
 

2- elenco delle parti 

 

 

2 x struttura verticale (A) 

4 ripiani in rete metallica (C) 

8 traverse (B) 

4 traverse (e) 

8 dadi 8 bulloni 

12 distanziali (D) 
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3- montaggio 

1- Disimballare il prodotto e disporre le varie parti sul 
pavimento 

6- procedere allo stesso modo per installare le altre 
travi.   

 
 2- prendere una traversa (parte B) e fissarla alla 
struttura verticale (parte A) inserendo i due fermi del 
supporto della traversa nei fori nella parte inferiore 
della struttura verticale e battere con un martello per 
agganciare la traversa alla struttura verticale per 
fissare il complessivo 

 

7- fissare le traverse (e) alle traverse utilizzando i 
bulloni e i dadi forniti. 

 

3- allo stesso modo, collegare la seconda struttura 
verticale all'altra estremità della traversa (B). Entrambi 
i fasci devono essere in piano.   

8- fissare i distanziali (D) al complessivo come mostrato 
nello schema seguente.  

 
4- ripetere le fasi 2 e 3 per fissare la seconda traversa 
parallela alla prima installata. 

9- posizionare i ripiani (C) ad ogni livello. Assicurarsi 
che le tacche si adattino perfettamente ai fori delle travi  

 

5- per installare la seconda coppia di traverse, ripetere 
i passaggi da 2 a 4. Ripareranno il secondo scaffale. 
Fissarli all'altezza desiderata. 

10- controllare periodicamente la resistenza della 
struttura 
  

 

Per le richieste di rimborso in garanzia, fare riferimento ai nostri termini e condizioni generali 

di vendita. 
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NL 

 

WERKPLAATSREKKEN (SCHAP)  

MIDDEN-ZWARE 183X61X183CM – ZWART 

Referentie 09006 

Instructiehandleiding – originele bijsluiter 

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig en volledig door voordat u deze gebruikt 

1- Algemene en veiligheidsinstructies 
Volg deze instructies. Alle meegeleverde items moeten worden gebruikt volgens de instructies in deze 
bijsluiter. Elke wijziging of afwijking van deze bijsluiter kan leiden tot defecten in de schappen. Plaats 
de plank na montage op een vlakke, veilige en optimale ondergrond. 
GA NIET OP EEN PLANK STAAN EN GEBRUIK DEZE NIET ALS LADDER/LADDER! 
ZORG DAT U NIET OVERBELAST! Verdeel het gewicht gelijkmatig over elk niveau en houd de 
zwaarste lasten op het laagste niveau. Om kantelen te voorkomen, moet u deze plank aan een muur of 
vloer bevestigen (bevestigingen niet inbegrepen). Draag bij de montage beschermende handschoenen 
en geschikte beschermingsmiddelen. 
 

2- Onderdelenlijst 

 

 

 

2 x verticale structuur (A) 

4 x legplaten met draadgaas (C ) 

8 x dwarsbalken (B) 

4 x dwarsdragers (E) 

8 x moeren 8 x bouten 

12 x afstandsstukken (D) 
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3- montage 

1- Pak het product uit en leg de verschillende 
onderdelen op de vloer 

6- ga op dezelfde manier te werk om de andere balken 
aan te brengen.   

 
 2- Neem een dwarsbalk (deel B) en bevestig deze aan 
de verticale structuur (deel A) door de twee klemmen 
van de steun van de balk in gaten aan de onderkant 
van de verticale structuur te steken en tik met een 
hamer om de balk in de verticale structuur te klemmen 
om de eenheid vast te zetten 

 

7- Bevestig de dwarsbalken (E) aan de balken met de 
meegeleverde bouten en moeren. 

 

3- Bevestig op dezelfde manier de tweede verticale 
structuur aan het andere uiteinde van de dwarsbalk 
(B). Beide bundels moeten horizontaal zijn.   

8- Bevestig de afstandsstukken (D) aan de eenheid 
zoals aangegeven in het onderstaande schema.  

 
4- Herhaal stap 2 en 3 om de tweede dwarsbalk 
parallel aan de eerste gemonteerde te bevestigen. 

9- plaats legplaten (C) op elk niveau. Zorg ervoor dat 
de inkepingen goed in de gaten in de balken passen  

 

5- om het tweede paar dwarsbalken te installeren, 
herhaalt u stap 2 t/m 4. Ze zullen de tweede plank 
repareren. Zet ze vast op de gewenste hoogte. 

10- periodiek de sterkte van de constructie controleren 
  

 

Raadpleeg onze Algemene Verkoopvoorwaarden voor garantieclaims. 
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PL 

 

PÓŁKA WARSZTATOWA (PÓŁKA)  

ŚREDNIO CIĘŻKI 183X61X183CM – CZARNY 

Odnośnik 09006 

 

Instrukcja obsługi – oryginalna ulotka 

Przed użyciem należy dokładnie i dokładnie przeczytać niniejszą instrukcję obsługi 

Ogólne i instrukcje bezpieczeństwa 
Postępuj zgodnie z tymi instrukcjami. Wszystkie dostarczone produkty należy stosować zgodnie z 
instrukcjami zawartymi w ulotce. Każda zmiana lub odchylenie tej ulotki może spowodować uszkodzenie 
półki. Po zmontowaniu półki umieść ją na płaskiej, bezpiecznej i optymalnej powierzchni. 
NIE STAWAĆ NA PÓŁCE ANI NIE UŻYWAĆ JAKO DRABINY/DRABINY SCHODKOWEJ! 
NIE PRZECIĄŻAĆ! Rozłożyć ciężar równomiernie na każdym poziomie i utrzymywać najcięższe 
obciążenia na najniższym poziomie. Aby uniknąć przewrócenia, należy przymocować tę półkę do ściany 
lub podłogi (mocowania nie są dołączone). Podczas montażu należy używać rękawic ochronnych i 
odpowiedniego sprzętu ochronnego. 
 

2- Lista części 

 

 

2 x pionowa konstrukcja 

(A) 

4 x półki z siatki drucianej (C) 

8 x belki poprzeczne (B) 

4 x belki poprzeczne (E) 

8 x nakrętki 8 x śruby 

12 x elementy dystansowe (D) 



  NIU 09006 V.1.2 

SODISE, 85 route de Pont Gwin - 29510 Briec - FRANCE
  15 

 

3- mocowanie 

Rozpakuj produkt i ułóż różne części na podłodze 6- postępować w ten sam sposób, aby zainstalować 
inne belki.   

 
 2- wziąć belkę poprzeczną (część B) i przymocować 
ją do pionowej struktury (część A), wkładając dwa 
zaciski wspornika belki w otwory w dolnej części 
pionowej konstrukcji i uderzając młotkiem, aby 
przypiąć belkę do pionowej struktury, aby 
zabezpieczyć zespół 

 

7- przymocować belki poprzeczne (E) do belek za 
pomocą dostarczonych śrub i nakrętek. 

 

3- w ten sam sposób przymocować drugą pionową 
konstrukcję do drugiego końca belki poprzecznej (B). 
Obie belki muszą być wypoziomowane.   

8- przymocować elementy dystansowe (D) do zespołu, 
jak pokazano na poniższym rysunku.  

 
4- Powtórz kroki 2 i 3, aby zabezpieczyć drugą belkę 
poprzeczną równolegle do pierwszej zainstalowanej. 

9- umieścić półki (C) na każdym poziomie. Upewnij się, 
że wycięcia pasują dokładnie do otworów w belkach  

 

5- w celu zamontowania drugiej pary belki 
poprzecznej, powtórzyć kroki od 2 do 4. Będą one 
naprawiać drugą półkę. Unieruchomić je na żądanej 
wysokości. 

10- okresowo sprawdzaj wytrzymałość konstrukcji 
  

 

Aby uzyskać informacje na temat roszczeń gwarancyjnych, zapoznaj się z ogólnymi 

warunkami sprzedaży. 
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PT 

 

PRATELEIRAS PARA OFICINA 

(PRATELEIRA)  

183X61X183CM DE PESO MÉDIO – PRETO 

Referência 09006 

Manual de instruções – folheto original 

Por favor, leia este manual de instruções cuidadosamente e completamente antes de usar 

1- Instruções gerais e de segurança 
Por favor, siga estas instruções. Todos os itens fornecidos devem ser usados conforme as instruções 
neste folheto. Qualquer alteração ou desvio deste folheto pode resultar em falha na prateleira. Depois 
de montar a prateleira, coloque-a numa superfície plana, segura e ótima. 
NÃO FIQUE DE PÉ NA PRATELEIRA NEM USE COMO ESCADA/ESCADA! 
NÃO SOBRECARREGUE! Distribua o peso uniformemente em cada nível e mantenha as cargas mais 
pesadas no nível mais baixo. Para evitar tombar, tem de prender esta prateleira a uma parede ou ao 
chão (fixações não incluídas). Ao montar, use luvas de proteção e equipamento de proteção adequado. 
 

2- Lista de peças 

 

2 x estrutura vertical (A) 

4 prateleiras de malha de arame (C) 

8 x vigas transversais (B) 

4 x barras transversais (E) 

8 x porcas 8 x parafusos 

12 x espaçadores (D) 
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3- Montagem 

1- Desembale o produto e organize as várias partes 
no chão 

6- proceda da mesma forma para instalar as outras 
vigas.   

 
 2- Tome uma travessa cruzada (parte B) e fixe-a à 
estrutura vertical (parte A) inserindo as duas presilhas 
do suporte da travessa nos orifícios na parte inferior 
da estrutura vertical e bata com um martelo para 
prender a travessa na estrutura vertical para fixar a 
montagem 

 

7- Fixe as barras transversais (E) às vigas utilizando 
parafusos e porcas fornecidos. 

 

3- Da mesma forma, fixe a segunda estrutura vertical 
à outra extremidade da travessa cruzada (B). Ambos 
os feixes têm de estar nivelados.   

8- Fixe os espaçadores (D) ao conjunto, conforme 
ilustrado no diagrama abaixo.  

 
4- Repetir os passos 2 e 3 para fixar a segunda 
travessa paralela à primeira instalada. 

9- Coloque prateleiras (C) em cada nível. Certifique-se 
de que os entalhes se encaixam perfeitamente nos 
orifícios das vigas  

 

5- para instalar o segundo par de vigas transversais, 
repita os passos 2 a 4. Eles consertam a segunda 
prateleira. Por favor, conserte-os na altura desejada. 

10- verificar periodicamente a força da estrutura 
  

 

Por favor, consulte os nossos Termos e Condições Gerais de Venda para obter reclamações 

ao abrigo da garantia. 
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EL 

 

ΡΑΦΙΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΩΝ (ΡΑΦΙ)  

ΜΕΣΑΙΟΥ ΒΑΡΟΥΣ 183X61X183CM – ΜΑΥΡΟ 

Αναφορά 09006 

Εγχειρίδιο οδηγιών – πρωτότυπο φυλλάδιο 

Διαβάστε προσεκτικά και πλήρως αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών πριν από τη χρήση 

1 Γενικές οδηγίες και οδηγίες ασφαλείας 
Ακολουθήστε αυτές τις οδηγίες. Ολα τα παρεχόμενα προϊόντα πρέπει να χρησιμοποιούνται σύμφωνα 
με τις οδηγίες του παρόντος φυλλαδίου. Οποιαδήποτε τροποποίηση ή απόκλιση αυτού του φύλλου 
οδηγιών μπορεί να οδηγήσει σε αποτυχία του ραφιού. Μετά τη συναρμολόγηση του ραφιού, 
τοποθετήστε το σε μια επίπεδη, ασφαλή και βέλτιστη επιφάνεια. 
ΜΗΝ ΣΤΕΚΕΣΤΕ ΣΤΟ ΡΑΦΙ Η ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΩΣ ΣΚΑΛΑ/ΣΚΑΛΑ ΒΗΜΑΤΩΝ! 
ΜΗΝ ΥΠΕΡΦΟΡΤΩΝΕΤΕ! Κατανέμετε το βάρος ομοιόμορφα σε κάθε επίπεδο και κρατήστε τα 
βαρύτερα φορτία στο χαμηλότερο επίπεδο. Για να αποφύγετε την ανατροπή, πρέπει να προσαρτήσετε 
αυτό το ράφι σε τοίχο ή δάπεδο (δεν περιλαμβάνονται εξαρτήματα στερέωσης). Κατά τη 
συναρμολόγηση, χρησιμοποιήστε προστατευτικά γάντια και κατάλληλο προστατευτικό εξοπλισμό. 
 
 

2- Κατάλογος μερών 

 

 

2 κατακόρυφη δομή (A) 

4 ράφια πλέγματος καλωδίων (Γ) 

8 διαγώνιες δέσμες (Β) 

4 σταυρόλεξα (E) 

8 παξιμάδια 8 βίδες 

12 αποστάτες (D) 



  NIU 09006 V.1.2 

SODISE, 85 route de Pont Gwin - 29510 Briec - FRANCE
  19 

3- στερέωση 

1- Απακώστε το προϊόν και τακτοποιήστε τα διάφορα 
μέρη στο πάτωμα 

6- προχωρήστε με τον ίδιο τρόπο για να εγκαταστήσετε 
τις άλλες ακτίνες.   

 
 2- Πάρτε μια διαγώνια δέσμη (μέρος Β) και συνδέστε 
την στην κάθετη δομή (μέρος Α) με την εισαγωγή των 
δύο συνδετήρων του υποστηρίγματος ακτίνων στις 
τρύπες στο κατώτατο σημείο της κάθετης δομής και 
χτυπήστε με μια μαλάκκα για να κουμπώσετε τη ακτίνα 
στην κάθετη δομή για να στερεώσετε τη συνέλευση 

 

7- Συνδέστε τις τραβέρσες (E) σε δοκούς 
χρησιμοποιώντας τα παρεχόμενα μπουλόνια και 
παξιμάδια. 

 

3- με τον ίδιο τρόπο, συνδέστε τη δεύτερη κάθετη δομή 
στο άλλο άκρο της διαγώνης ακτίνας (Β). Και οι δύο 
δέσμες πρέπει να είναι επίπεδες.   

8- προσαρτήστε τους αποστάτες (D) στο συγκρότημα, 
όπως φαίνεται στο παρακάτω διάγραμμα.  

 
4- επαναλάβετε τα βήματα 2 και 3 για να ασφαλίσετε 
τη δεύτερη εγκάρσια δοκό παράλληλα με την πρώτη 
που έχει εγκατασταθεί. 

9- Τοποθετήστε τα ράφια (Γ) σε κάθε επίπεδο. 
Βεβαιωθείτε ότι οι εγκοπές εφαρμόζουν καλά στις οπές 
των δοκών  

 

5- για να εγκαταστήσετε το δεύτερο ζεύγος εγκάρσιας 
δοκούς, επαναλάβετε τα βήματα 2 έως 4. Θα φτιάξουν 
το δεύτερο ράφι. Παρακαλούμε να τα διορθώσετε στο 
επιθυμητό ύψος. 

10- ελέγχετε περιοδικά τη δύναμη της δομής 
  

 

Παρακαλούμε ανατρέξτε στους Γενικούς Ορους και προϋποθέσεις πώλησης για αξιώσεις 

εγγύησης. 


